
Caractéristiques Charges

Inter multifonctions étanche
916 29

N
00

64
F

H
7/

02

 Tension 100 - 240 V±

 Fréquence 50 - 60 Hz

  2 x 1,5 mm2

 Fréquence RF 868,3 MHz

 
Portée

 environ 200 m
  en champ libre

  - 20°C à + 65°C

� Lampe incandescente

� Lampe halogène

 110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W

 230 V 2500 W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W

� Lampe halogène TBT à transformateur 
 ferromagnétique ou électronique 

� Tube fluorescent

� Lampe fluocompact

� � � � �

Ø 26 Ø 38
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Branchement
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Description

Média de communication
RF => Radio fréquence

N° d'identification

Touche LEARN

Touches de
commandes

Voyant LEARN

Sortie relais
2 contacts secs

Sélection du mode de 
fonction de la sortie

 0 

 1 

 2 

 3 5”

 4 15”

 5 30”

 6 1’

 7 2’

 8 3’

 9 5’

 A 10’

 B 20’

 C 30’

 D 1h

 E 2h

 F 3h

Sélecteur 
de tension

110 - 230 V±

Fonctionnement

L’inter multifonctions étanche possède 4 modes de fonctionnement différents :

- Poussoir —> 

- Interrupteur —> 

- Télérupteur —> 

- Interrupteur temporisé de 5” à 3 h.

La sélection de la fonction est indépendante de la programmation.

Ce produit peut être commandé par d’autres produits, il est alors Acteur d’un scénario. Il peut être acteur de 16 scénarios
maximum par sortie.

Le scénario associé à la touche 1 (ou 2) sera automatiquement lancé à la réception d’un ordre Radio 
provenant d’un produit “In One by Legrand” de l’installation.

Ce produit peut communiquer avec des produits courant porteur à travers l’interface RF / PLC réf. 036 06.

(1) Apprentissage : action d’associer des produits en vue de les commander simultanément à partir d’un point central.
Cette association se réalise en appliquant la procédure d’apprentissage du scénario en page 5.

(2) Scénario : correspond à l’ensemble des produits (acteurs) qui sont associés à une touche de commande.
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Appuyer sur
LEARN 

Appuyer sur
LEARN 

Appuyer sur
LEARN 

Appuyer sur la touche de commande
qui doit piloter le scénario

	 


Apprentissage du scénario

Etape 1 : débuter l'apprentissage (sur le LEADER)

Appuyer sur la touche de commande
qui doit être associée au leader

Etape 2 : ajouter un acteur au scénario (sur l'ACTEUR)

Les voyants de tous les produits s'éteignent
Le scénario est enregistré

Etape 3 : enregistrer le scénario (sur le LEADER)

Pour ajouter plusieurs produits au scénario, répéter pour chaque acteur les opérations 3 et 4

Légende
Le voyant s'éteint Le voyant clignote

lentement
Le voyant clignote
rapidement

Le voyant flashe

6
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Modification díun scénario

Appuyer sur
LEARN

Appuyer sur la touche de
commande qui pilote le scénario

Les voyants de tous les produits
du scénario clignotent

Appuyer sur la touche
de commande que
l'on souhaite associer

Etape 1 : ouvrir le scénario (sur le LEADER)

Appuyer sur
LEARN ou

Appuyer sur
LEARN

Pour supprimer le produit
du scénario passer à l'étape 3

Etape 2 : modifier l'état d'un acteur du scénario (sur l'ACTEUR)

Appuyer sur
LEARN

Les voyants de tous les produits s'éteignent
Le scénario est enregistré

Etape 3 : enregistrer le scénario (sur le LEADER)
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Effacement d’un scénario

Appuyer sur
LEARN

Le scénario est effacé

Appuyer sur
la touche de commande
et maintenir 10 s

Effacer tous les scénarios liés à la touche de commande (sur le LEADER)

Appuyer sur
LEARN

Retour du produit
en configuration usine

Appuyer sur
LEARN
et maintenir 10 s

Effacer tous les scénarios liés à la touche de commande (sur le LEADER)

5 s

5 s
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Characteristics Loads

Weatherproof multi-function switch
916 29

 Voltage 100 - 240 V±

 Frequency 50 - 60 Hz

  2 x 1.5 mm2

 Radio frequency 868.3 MHz

 
Range

 about 200 m
  in free field

  - 20°C to + 65°C

� Incandescent lamp

� Halogen lamp

 110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W

 230 V 2500 W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W

� ELV halogen lamp with ferromagnetic 
 or electronic transformer

� Fluorescent tube

� Compact fluorescent lamp

� � � � �

Ø 26 Ø 38

10
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Description

230 

Communication media
RF => Radio frequency

Identification No.

LEARN key

Control 
keys

LEARN indicator

Relay outputs 
2 dry contacts

Output function 
mode selector

 0 

 1 

 2 

 3 5”

 4 15”

 5 30”

 6 1’

 7 2’

 8 3’

 9 5’

 A 10’

 B 20’

 C 30’

 D 1h

 E 2h

 F 3h

Input voltage 
selector 

110 - 230 V±
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Operation

The weatherproof multi-function switch has 4 different operating modes:

- Push-button —> 

- Switch —> 

- Latching relay —> 

- Timer switch, from 5 s to 3 hrs.

Function selection is separate from programming.

This product can be controlled by other products, where it becomes the Actor of a scenario. It can be an actor 
in 16 scenarios max. per output.

The scenario linked to key 1 or 2 will start automatically when a Radio signal is received from an “In one by Legrand”
product of the installation.

This product can communicate with powerline products through the RF / PLC interface, Cat. No. 036 06.

(1) Learn phase: action of linking products to be controlled simultaneously from a central point.
This linking is performed by applying the scenario learning procedure on page 13.

(2) Scenario: corresponds to all the products (actors) that are linked to a control key.
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Press LEARN 

Press LEARN

Press LEARN

Press the control key that is to 
control the scenario

Press the control key that is to be
associated with the leader

	 


Step 2: Add an actor to the scenario (on the ACTOR)

Learn scenario

The indicator lamps of all products go off
The scenario is saved

Step 1: Start the learn phase (on the LEADER)

Step 3: Save the scenario (on the LEADER)

To add a number of products to the scenario, repeat operations � and � for each actor

Key
The indicator lamp
goes off

The indicator lamp
blinks slowly

The indicator lamp
blinks quickly

The indicator lamp
flashes

14
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Modifying a scenario

Press LEARN

Press LEARN

Press LEARN

Press LEARN

Press the control key
that controls the scenario

The indicator lamps of all the products
in the scenario blink

Press the control key
that is to be associated

Step 1: Open the scenario (on the LEADER)

or

To remove the product from
the scenario, go to step 3

Step 2: Modify the state of an actor in the scenario (on the ACTOR)

The indicator lamps of all the products go off
The scenario is saved

Step 3: Save the scenario (on the LEADER)
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Clearing a scenario

Press LEARN

Press LEARN

The scenario is cleared

Press the control key
and hold it down for 10 s

Clear all the scenarios linked with the control key (on the LEADER)

The product returns to
its factory setting

Press LEARN and hold
down for 10 s

Clear all the scenarios linked to this product (on the LEADER)

5 s

5 s

16
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Eigenschappen Belasting

Spatwaterdichte multifunctionele schakelaar
2 kanaals (RF ontvangst)
916 29

 Spanning 100 - 240 V±

 Frequentie 50 - 60 Hz

  2 x 1,5 mm2

 Frequentie RF 868,3 MHz

 
Bereik

 ca. 200 m 
  in vrij veld

  - 20°C tot + 65°C

� Gloeilamp

� Halogeenlamp

 110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W

 230 V 2500 W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W

� Halogeenlamp ZLS met ferromagnetische
 of elektronische transformator 

� TL-buis

� Fluocompactlamp

� � � � �

Ø 26 Ø 38

18

Aansluiting
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Beschrijving

Communicatiemiddelen
PLC => Draaggolf

Identificatienummer

Toets LEARN

Bedieningstoetsen

Controlelampje LEARN

Uitgang relais 2
potentiaalvrije contacten

werkwijze van 
de uitgang

 0 

 1 

 2 

 3 5”

 4 15”

 5 30”

 6 1’

 7 2’

 8 3’

 9 5’

 A 10’

 B 20’

 C 30’

 D 1h

 E 2h

 F 3h

Spanningkeuze-schakelaar 
110 - 230 V~

20

Werking

De spatwaterdichte multifunctionele schakelaar bezit 4 verschillende bedieningswijzen:

- Drukknop —> 

- Schakelaar —> 

- Tijdschakelaar —> 

- Schakelaar met tijdsvertraging van 5” tot 3u
Het selecteren van de functie is onafhankelijk van de programmering.

Dit product kan door andere producten bediend worden en is dan Actor van een scenario. Het kan de actor van max.
16 scenario’s per uitgang zijn.

Het bij de toets 1 (of 2) behorende scenario zal automatisch gestart worden bij ontvangst van een radio-order afkomstig
van een product “In One by Legrand” van de installatie.

Dit product kan met andere draaggolfproducten communiceren via de RF/PLC-interface met ref. 036 06 / 29.

(1) Aanleren : actie van het associëren van producten met de bedoeling deze tegelijkertijd vanaf een centraal punt te
bedienen. Dit associëren geschiedt door toepassing van de aanleerprocedure van het scenario op pagina 21.

(2) Scenario : komt overeen met alle producten (actoren) die bij een bedieningstoets horen.
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Druk op LEARN

Druk op LEARN

Druk op LEARN Druk nogmaals op LEARN

Druk op de bedieningstoets die aan de leider
moet zijn toegevoegd

	 


Stap 2 : een actor toevoegen aan het scenario (op de ACTOR)

Aanleren van het scenario

De controlelampjes van alle producten gaan uit
Het scenario is geregistreerd

Stap 1 : beginnen met aanleren (op de LEIDER)

Stap 3 : het scenario registreren (op de LEIDER)

Herhaal voor het toevoegen van meerdere producten aan het scenario voor iedere actor de handelingen � en �

Legenda
Het controlelampje
gaat uit

Het controlelampje
knippert langzaam

Het controlelampje
knippert snel

Het controlelampje
flitst

22
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Druk op LEARN

Druk op LEARN

Druk op LEARN

Druk op LEARN

Druk nogmaals op LEARN

Druk op de bedieningstoets
die u toe wilt voegen

Ga voor het wissen van het product uit
het scenario naar stap 3

De controlelampjes van alle producten
van het scenario knipperen

of

Stap 2 : de staat van een actor van het scenario wijzigen (op de ACTOR)

De controlelampjes van alle producten gaan uit
Het scenario is geregistreerd

Stap 3 : het scenario registreren (op de LEIDER)

Wijziging van een scenario

Stap 1 : het scenario openen (op de LEIDER)
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Druk op LEARN

Druk op LEARN

Het scenario is gewist

Druk op de bedieningstoets
en houd deze
10s ingedrukt

Wis alle scenario’s die verbonden zijn met de bedieningstoets (op de LEIDER)

Terugkeer van het product
naar de standaardconfiguratie

Druk op LEARN en houd
deze 10s ingedrukt

Wis alle scenario’s die bij dit product horen (op de LEIDER)

5 s

5 s

Wissen van een scenario

24



25

Technische Daten Leistung

Feuchtraum Aufputz Schaltaktor
916 29

 Spannung 100 - 240 V±

 Frequenz 50 - 60 Hz

  2 x 1,5 mm2

 Übertragungs-
 frequenz 

868,3 MHz

 Übertragungs-
 reichweite 

200 m freies Feld

  -20°C bis 65°C

 Schutzart IP 55

� Glühlampen

� 230 V± Halogenlampen

 110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W

 230 V 2500 W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W

� NV Halogenlampen mit konventionellem
 oder elektronischen Trafo

� Leuchtstofflampen

� Kompakt Leuchtstofflampen

� � � � �

Ø 26 Ø 38

26

Anschluss
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Produktbeschreibung

Technologie
RF => Funk Übertragung

Identifikationsnummer

LEARN Taste

Befehlstasten 

LEARN LED

Schaltausgang
1/2 Kanal (potentialfrei)

Funktionswahlschalter

 0 

 1 

 2 

 3 5”

 4 15”

 5 30”

 6 1’

 7 2’

 8 3’

 9 5’

 A 10’

 B 20’

 C 30’

 D 1h

 E 2h

 F 3h

Spannungswahlschalter 
110 - 230 V~

28

Funktionseinstellung

4 unterschiedliche Funktionseinstellungen können ausgewählt werden :

- Tasten  —> 

- Schalten  —> 

- Fernschalter  —> 

- Zeitfunktion, 5 sek. bis 3 std.

Pro Kanal kann eine beliebige Funktion ausgewählt werden.

Einsetzbar als Einzelgerät mittel Funkfernbedienung und als PLC Systemgerät.
Die Ansteuerung kann durch Sensoren wie (Bewegungsmelder, Aksens, Szenencontroller) erfolgen.

Für die Ansteuerung durch PLC Geräte ist die Funk- Schnittstelle Art.Nr. 3606 erforderlich.

Pro Kanal können bis zu 16 EIN/AUS Befehle von Sensoren eingelernt werden.
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Die Lerntaste LEARN drücken
(Lernmodus aktivieren)

Bedientaste drücken,die dem Aktor
zugeordnet werden soll

	 


Einlernen der Teilnehmer

1. Schritt : Einlernmodus aktivieren (aufdem Sensor)

Die Lerntaste
LEARN drücken

Bedientaste drücken, die den Sensor
zugeordnet werden soll

2. Schritt : Einlernmodus aktivieren (aufdem Aktor)

Die Lerntaste LEARN am
Sensor drücken (Lernmodus schließen)

Die Leuchtdiode der LEARN Taste erlischt aufallen eingelernten
Aktoren. Der Einlernprozess ist abgeschlossen

3. Schritt : Einlernmodus beenden

Um mehrere Aktor einen Sensor zuzuordnen, die Arbeitsschritte � und � bei jedem der betreffenden Aktoren wiederholen

Legende
Die Leuchtdiode
erlischt

Die Leuchtdiode blinkt 
langsam ca.1Hz

Die Leuchtdiode blinkt 
schnell ca.2Hz

Die Leuchtdiode
blitzt ca.5Hz

30
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Änderung einer Funktionszuordnung (löschen oder zusätzlich einlernen)

Die Lerntaste
LEARN drücken

Bedientaste drücken, welche die
Aktoren ansteueren

Die Leuchtdioden aufallen zugeordneten
Aktoren blinken

Die Bedientaste drücken,
die zugeordnet werden soll

1. Schritt : Auswahl der Funktion am Sensor

Die Lerntaste
LEARN drücken

Die Lerntaste
LEARN drücken

oder
Die Lerntaste
LEARN drücken

Um den Aktor aus der Sensor Konfiguration zu löschen,die Lerntaste LEARN
drücken. Die Leuchtdioden der LEARN Taste erlischt aufallen Aktoren.
Der Prozess ist abgeschlossen

2. Schritt : Aktor am Sensor hinzufügen oder löschen (am AKTOR)

Die Leuchtdioden der LEARN Taste erlischt aufallen Aktoren
Der Prozess ist abgeschlossen

3. Schritt : Die Funktionszuordnung beenden
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Löschen aller Funktionszuordnung oder Aktoren

Die Lerntaste
LEARN drücken

Die Lerntaste
LEARN drücken

Die Zuordnung ist gelöscht

Die Bedientaste 10 Sekunden
lang gedrückt halten

Alle eingelernte Zuordnungen am Sensor löschen

Das Produkt kehrt zur
Werkseinstellung zurück

Die Lerntaste 10 Sekunden
lang gedrückt halten

Alle Sensoren aufWerkseinstellung zurücksetzten

5 s

5 s
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Características Cargas

Interruptor multifunción IP55
916 29

 Tensión 100 - 240 V±

 Frecuencia 50 - 60 Hz

  2 x 1,5 mm2

 Frecuencia RF 868,3 MHz

 
Alcance

 Aprox. 200 m
  en campo libre

  - 20°C a + 65°C

� Lámpara incandescente

� Lámpara halógena

 110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W

 230 V 2500 W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W

� Lámpara halógena MBT con transformador 
 ferromagnético o electrónico 

� Tubo fluorescente

� Lámpara fluorescente compacta

� � � � �

Ø 26 Ø 38

34

Conexión
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Descripción

Medio de comunicación
RF => Radio frecuencia

N° de identificación

Tecla LEARN

Teclas 
de mando

Piloto LEARN

Salida relé 
2 contactos secos

Selección del modo 
de función de la salida

 0 

 1 

 2 

 3 5”

 4 15”

 5 30”

 6 1’

 7 2’

 8 3’

 9 5’

 A 10’

 B 20’

 C 30’

 D 1h

 E 2h

 F 3h

Selector 
de tensión 

110 - 230 V±

36

Funcionamiento

El interruptor multifunción estanco dispone de los 4 modos de funcionamiento siguientes :

- Pulsador —> 

- Interruptor —> 

- Telerruptor —> 

- Interruptor temporizado de 5” a 3 h.

La selección del modo de funcionamiento es independiente de la programación.

Este producto puede ser gestionado por otros productos, de este modo funciona como Actor de un escenario.
Puede ser actor de 16 líderes máximo por salida.

El escenario asociado a las teclas 1 ó 2 se ejecutará a través la señal Radio enviada por un mecanismo 
“In One by Legrand” de la instalación.

Este producto puede controlar productos radio a través del interface RF / PLC ref. 036 06 / 29.

(1) Aprendizaje : acción de asociar actores con el fin de controlarlos simultáneamente (Escenario) a partir de un punto
central (Líder). Esta asociación se realiza aplicando el procedimiento de aprendizaje del escenario descrito en la página 37.

(2) Escenario : conjunto de acciones realizadas por los actores a través de una orden enviada por el Líder.
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Pulsar LEARN

Pulsar LEARN

Pulsar la tecla de mando que va a
controlar el escenario

Pulsar la tecla de mando que va a
estar asociada al líder

	 


Paso 2 : añadir un actor al escenario (en el ACTOR)

Aprendizaje del escenario

Pulsar LEARN

El led en todos los mecanismos se apaga
El escenario ha sido grabado

Paso 1 : crear el escenario, fase LEARN (en el LÍDER)

Paso 3 : grabar el escenario (en el LÍDER)

Para asociar más mecanismos al escenario, repetir en cada actor las operaciones � y �

Leyenda
Led Off Parpadeo lento FlashParpadeo rápido

38
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Pulsar LEARN

Pulsar LEARN

Pulsar LEARN

Pulsar LEARN

Pulsar la tecla de mando que
controla el escenario

Pulsar la tecla de mando
que va a ser asociada

Para eliminar el producto del escenario ir al
punto "Grabar el escenario"

El led de todos los mecanismos del
escenario parpadea

o

Paso 2 : modificar el estado de un actor del escenario (en el ACTOR)

El led de todos los mecanimos se apaga
El escenario ha sido grabado

Paso 3 : grabar el escenario (en el LÍDER)

Modificación de un escenario

Paso 1 : abrir el escenario (en el LÍDER)
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Pulsar LEARN

Pulsar LEARN

El escenario ha sido borrado

Pulsar la tecla de mando
durante 10 s

Borrar todos los escenarios vinculados a la tecla de mando (en el LÍDER)

Configuracion de fabrica

Pulsar LEARN
durante 10 s

Borrar todos los escenarios vinculados a este producto (en el LÍDER)

5 s

5 s

Borrado de un escenario

40
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Ã·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ºÔÚÙ›·

Plexo 55 ¢È·Îfi¶ÙË˜ ¶ÔÏÏ·¶ÏÒÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ ‰¤ÎÙË˜
RF ÛÙÂÁ·Ófi˜
916 29

 ∆¿ÛË 100 - 240 V±

 ™˘¯ÓfiÙËÙ· 50 - 60 Hz

  2 x 1,5 mm2

 ™˘¯ÓfiÙËÙ· 
868,3 MHz ·Û‡ÚÌ·ÙÔ˘ Û‹Ì·ÙÔ˜ 

 
∂Ì‚¤ÏÂÈ·

 ÂÚ›Ô˘ 200 m ÛÂ
  ÂÏÂ‡ıÂÚÔ Â‰ÈÔ

  - 20ÆC ¤ˆ˜ + 65ÆC

� §¿Ì· ˘Ú·ÎÙÒÛÂˆ˜

� §¿Ì· Èˆ‰›ÓË˜

 110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W

 230 V 2500 W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W

� §¿Ì· Èˆ‰›ÓË˜ ¶Ã∆ ÌÂ Â·ÁˆÁÈÎfi ‹ 
 ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi ÌÂÙ·Û¯ËÌ·ÙÈÛÙ‹ 

� §·ÌÙ‹Ú·˜ ÊıÔÚÈÛÌÔ‡

� √ÈÎÔÓÔÌÈÎfi˜ Ï·ÌÙ‹Ú·˜ ÊıÔÚÈÛÌÔ‡

� � � � �

Ø 26 Ø 38

42
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¶ÂÚÈÁÚ·Ê‹

ª¤ÛÔ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜
RF => ∞Û‡ÚÌ·ÙÔ Û‹Ì·

∞Ú. ·Ó·ÁÓÒÚÈÛË˜

¶Ï‹ÎÙÚÔ LEARN

¶Ï‹ÎÙÚ· 
ÂÏ¤Á¯Ô˘

ºˆÙÂÈÓ‹ ¤Ó‰ÂÈÍË 
LEARN

ŒÍÔ‰Ô˜ 2 Â·ÊÒÓ 
ÂÏÂ‡ıÂÚÂ˜ Ù¿ÛË˜

∂ÈÏÔÁ‹ ÙÔ˘ ÙÚfiÔ˘ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ¤ÍÔ‰Ô˘

 0 
 1 
 2 
 3 5”
 4 15”
 5 30”
 6 1’
 7 2’
 8 3’
 9 5’
 A 10’
 B 20’
 C 30’
 D 1h
 E 2h
 F 3h

∂ÈÏÔÁ‹ Ù¿ÛË˜ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜
110 - 230 V±

44

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

√ ÛÙÂÁ·Ófi˜ ‰È·Îfi¶ÙË˜ ‰È·ı¤ÙÂÈ 4 ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ :

- ª¶Ô˘ÙfiÓ —> 

- ¢È·Îfi¶ÙË˜ —> 

- ∆ËÏÂ¯ÂÈÚÈ˙fiÌÂÓÔ˜ ‰È·Îfi¶ÙË˜ —> 

- ÃÚÔÓÔ‰È·Îfi¶ÙË˜ ·¶fi 5 s ¤ˆ˜ 3 h.
∏ Â¶ÈÏÔÁ‹ ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Á›ÓÂÙ·È ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿ ·¶fi ÙÔÓ ¶ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi.

∞˘ÙÔ ÙÔ ¶ÚÔ˚fiÓ Ì¶ÔÚÂ› Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙ·È ·¶fi ¿ÏÏ· ¶ÚÔ˚fiÓÙ· Î·È ¤ÙÛÈ Á›ÓÂÙ·È actor (ÂÎÙÂÏÂÛÙ‹˜ ÛÂÓ·Ú›ˆÓ) ÂÓfi˜ ÛÂÓ·Ú›Ô˘.

ø˜ actor (ÂÎÙÂÏÂÛÙ‹˜ ÛÂÓ·Ú›ˆÓ) ÂÓfi˜ ÛÂÓ·Ú›Ô˘ Ì¶ÔÚÂ› Ó· Û˘ÌÌÂÙ¤¯ÂÈ ÛÂ ¤ˆ˜ Î·È 16 ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ÛÂÓ¿ÚÈ·.

∆Ô ÛÂÓ¿ÚÈÔ ¶Ô˘ Â›Ó·È Û˘Ó‰˘·ÛÌ¤ÓÔ ÛÙ· Ì¶Ô˘ÙfiÓ 1 ‹ 2 ÍÂÎÈÓ¿ÂÈ ·˘ÙfiÌ·Ù· ·ÊÔ‡ ‰Â¯ÙÂ› ·Û‡ÚÌ·ÙÔ Û‹Ì· ·¶fi ¤Ó· 
“In One by Legrand” ¶ÚÔ˚fiÓ ÙË˜ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜.

√ ÛÙÂÁ·Ófi˜ ‰È·Îfi¶ÙË˜ Ì¶ÔÚÂ› Â¶›ÛË˜ Ó· ÂÏ¤ÁıÂÈ ·¶fi ¶ÚÔ˚fiÓÙ· ÌÂ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›· PLC (ÊÂÚ¤Û˘¯Ó·) ¯ÚËÛÈÌÔ¶ÔÈÒÓÙ·˜ ÙÔ
interface Û˘Ó‰˘·ÛÌÔ‡ PLC/RF, ·Ú. Î·Ù·Ï. 036 06.

(1) ∂ÎÌ¿ıËÛË (‹ ¶ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi˜) : ‹ ¶Ú¿ÍË Û˘Ó‰˘·ÛÌÔ‡ ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÁÈ· Ó· Ì¶ÔÚÔ‡Ó Ó· ÂÏÂÁıÔ‡Ó Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ·¶fi ¤Ó·
ÎÂÓÙÚÈÎfi ÛËÌÂ›Ô. ∞˘Ùfi˜ Ô Û˘Ó‰˘·ÛÌfi˜ ¶Ú·ÁÌ·ÙÔ¶ÔÈÂ›Ù·È ÂÊ·ÚÌfi˙ÔÓÙ·˜ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÂÎÌ¿ıËÛË˜ ÛÂÓ·Ú›ˆÓ ÛÙËÓ ÛÂÏ. 45.

(2) ™ÂÓ¿ÚÈÔ : ·ÓÙÈÛÙÔÈ¯Â› ÛÙËÓ ÔÌ¿‰· ¶ÚÔ˚fiÓÙˆÓ (actors) ¶Ô˘ Â›Ó·È Û˘Ó‰˘·ÛÌ¤Ó· ÌÂ ¤Ó· ¶Ï‹ÎÙÚÔ ÂÏ¤Á¯Ô˘.
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¶ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi˜ ÛÂÓ·Ú›Ô˘

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ ÂÏ¤Á¯Ô˘ ÙÔ ÔÔ›Ô
ı· ÂÏ¤Á¯ÂÈ ÙÔ ÛÂÓ¿ÚÈÔ 

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ
LEARN

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ
LEARN

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ
LEARN

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ ÂÏ¤Á¯Ô˘ Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ
Ó· Û˘Ó‰˘¿ÛÂÙÂ ÌÂ ÙÔ leader

√È ÊˆÙÂÈÓ¤˜ ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜ fiÏˆÓ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Û‚‹ÓÔ˘Ó
∆Ô ÛÂÓ¿ÚÈÔ ·ÔıËÎÂ‡ÙËÎÂ

™Ù¿‰ÈÔ 1 : ÍÂÎ›ÓËÌ· ÙË˜ ÂÎÌ¿ıËÛË˜ (Â¿Óˆ ÛÙÔ LEADER)

™Ù¿‰ÈÔ 2 : ÚÔÛı¤ÛÙÂ ¤Ó·Ó actor ÛÙÔ ÛÂÓ¿ÚÈÔ (Â¿Óˆ ÛÙÔÓ actor)

™Ù¿‰ÈÔ 3 : ·ÔıËÎÂ‡ÛÙÂ ÙÔ ÛÂÓ¿ÚÈÔ (Â¿Óˆ ÛÙÔ LEADER)

°È· Ó· ÚÔÛı¤ÛÂÙÂ ÔÏÏ¿ ÚÔ˚fiÓÙ· ÛÙÔ ÛÂÓ¿ÚÈÔ, Â·Ó·Ï¿‚ÂÙÂ ÁÈ· Î¿ıÂ ¤Ó· ·fi ·˘Ù¿ (actors) ÙÈ˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ � Î·È �

	 


�

�

�

§Â˙¿ÓÙ·
∏ ÊˆÙÂÈÓ‹
¤Ó‰ÂÈÍË Û‚‹ÓÂÈ

∏ ÊˆÙÂÈÓ‹ ¤Ó‰ÂÈÍË
·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ ·ÚÁ¿

∏ ÊˆÙÂÈÓ‹ ¤Ó‰ÂÈÍË
·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ ÁÚ‹ÁÔÚ·

∏ ÊˆÙÂÈÓ‹ ¤Ó‰ÂÈÍË
·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ ¤ÓÙÔÓ·
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¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ
LEARN

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ
LEARN

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ
LEARN

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ LEARN

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ ÂÏ¤Á¯Ô˘
Ô˘ ÂÏ¤Á¯ÂÈ ÙÔ ÛÂÓ¿ÚÈÔ

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ
ÂÏ¤Á¯Ô˘ Ô˘ ÂÈı˘ÌÂ›ÙÂ
Ó· Û˘Ó‰˘¿ÛÂÙÂ

°È· Ó· ·Ê·ÈÚ¤ÛÂÙÂ ÙÔ ÚÔ˚fiÓ ·fi ÙÔ ÛÂÓ¿ÚÈÔ,
ÂÚ¿ÛÙÂ ÛÙÔ ÛÙ¿‰ÈÔ 3

√È ÊˆÙÂÈÓ¤˜ ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜ fiÏˆÓ ÙˆÓ
ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÙÔ˘ ÛÂÓ·Ú›Ô˘ ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÔ˘Ó

‹

™Ù¿‰ÈÔ 2 : ÙÚÔÔÔ›ËÛË ÙË˜ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÂÓfi˜ actor ÙÔ˘ ÛÂÓ·Ú›Ô˘ (Â¿Óˆ ÛÙÔÓ actor)

√È ÊˆÙÂÈÓ¤˜ ÂÓ‰Â›ÍÂÈ˜ fiÏˆÓ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Û‚‹ÓÔ˘Ó
∆Ô ÛÂÓ¿ÚÈÔ ·ÔıËÎÂ‡ÙËÎÂ

™Ù¿‰ÈÔ 3 : ·ÔıËÎÂ‡ÛÙÂ ÙÔ ÛÂÓ¿ÚÈÔ (Â¿Óˆ ÛÙÔ LEADER)

∆ÚÔÔÔ›ËÛË ÂÓfi˜ ÛÂÓ·Ú›Ô˘

™Ù¿‰ÈÔ 1 : ·ÓÔ›ÍÙÂ ÙÔ ÛÂÓ¿ÚÈÔ (Â¿Óˆ ÛÙÔ LEADER)
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¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ
LEARN

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ
LEARN

∆Ô ÛÂÓ¿ÚÈÔ ‰È·ÁÚ¿ÊËÎÂ

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ
ÂÏ¤Á¯Ô˘ Î·È ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ
ÙÔ ·ÙËÌ¤ÓÔ ÁÈ· 10 s

¢È·ÁÚ¿„ÙÂ fiÏ· Ù· ÛÂÓ¿ÚÈ· Ô˘ Û˘Ó‰˘¿˙ÔÓÙ·È ÌÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ ÂÏ¤Á¯Ô˘ (Â¿Óˆ ÛÙÔ LEADER)

∂·Ó·ÊÔÚ¿ ÙˆÓ
ÂÚÁÔÛÙ·ÛÈ·ÎÒÓ Ú˘ıÌ›ÛÂˆÓ

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ
ÂÏ¤Á¯Ô˘ Î·È ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ
ÙÔ ·ÙËÌ¤ÓÔ ÁÈ· 10 s

¢È·ÁÚ¿„ÙÂ fiÏ· Ù· ÛÂÓ¿ÚÈ· Ô˘ Û˘Ó‰˘¿˙ÔÓÙ·È ÌÂ ÙÔ ÚÔ˚ÔÓ ·˘Ùfi (Â¿Óˆ ÛÙÔ LEADER)

5 s

5 s

¢È·ÁÚ·Ê‹ ÂÓfi˜ ÛÂÓ·Ú›Ô˘
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Jellemzők Szabályozható terhelések

Vízmentes multifunkciós kapcsoló RF
916 29

 Feszültség 100 - 240 V±

 Frekvencia 50 - 60 Hz

  2 x 1,5 mm2

 Adatátviteli 
868,3 MHz frekvencia 

 
Hatótávolság

 kb. 200 m szabad
  területen

  - 20°C-tól + 65°C-ig

� Izzólámpa

� Halogénlámpa

 110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W

 230 V 2500 W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W

� Ferromágneses vagy elektronikus 
 transzformátorral működő halogén lámpa 

� Fénycső

� Kompakt fénycső

� � � � �

Ø 26 Ø 38

50

Üzembe helyezés
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Leírás

Kommunikációs adathordozók
RF => Rádiófrekvencia

Azonosító szám

LEARN (Tanulás) 
gomb

Vezérlő/irányító 
gombok

LEARN (Tanulás) 
jelzőlámpa

Relé kimenetek
2 független érintkező

A kimenet működési 
módjának kiválasztása

 0 
 1 
 2 
 3 5”
 4 15”
 5 30”
 6 1’
 7 2’
 8 3’
 9 5’
 A 10’
 B 20’
 C 30’
 D 1h
 E 2h
 F 3h

Bementei 
feszültség-kiválasztó 

110 - 230 V±
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Működés

A vízmentes többfunkciós kapcsoló 4 különböző működési módban működtethető :

- Nyomógomb —> 

- Kapcsoló —> 

- Impulzus relé —> 

- Időkapcsoló (5 mp - 3 óra beállítással) 
A funkció kiválasztása független a programozástól.

A készüléket más készülékekkel is lehet társítani. Ilyenkor egy programcsomag végrehajtója. Kimenetenként maximum 
16 programcsomagban tölthet be végrehajtó szerepet.

Az 1-es (vagy a 2-es) gombhoz társított programcsomag automatikusan bekapcsol  bármely, a programcsomagba kapcsolt
“In One by Legrand” terméktől érkező rádiójel vételekor.

Ez a készülék a kétirányú (PL/RF) moduláris interfész segítségével rádiófrekvenciás vagy vivőáramos készülékekhez 
is társítható és azokról vezérelhető (Ref.szám: 0036 06).

(1) Programozás : művelet, mely során összehangoljuk a különféle végrehajtó-szerelvényeket, hogy azokat együttesen
tudjuk vezérelni egy központi helyről. Ez a társítási folyamat a 53. oldalon leírt programozási folyamat szerint történik.

(2) Programcsomag : azon műveletek összessége, melyet a végrehajtó-szerelvények valósítanak meg a vezérlő által
kiadott parancsra.



53

Műveletsor beprogramozásaa

Nyomja meg a vezérlőgombot, amelynek
irányítania kell a műveletsort

Nyomja meg a
LEARN gombot

Nyomja meg a
LEARN gombot

Nyomja meg a
LEARN gombot

Nyomja meg azt a funkciógombot,
amelyet a vezérlőhöz kell társítani

Minden termék jelzőlámpája kialszik
A programcsomag rögzítésre került

1. Kezdje a programozást a VEZÉRLŐ-n

2. Rendeljen hozzá egy VÉGREHAJTÓ-t a programcsomaghoz

3. Rögzítse a programcsomagot a VEZÉRLŐ-n

Ahhoz, hogy újabb VÉGREHAJTÓ-t adjon hozzá a programcsomaghoz, ismételje meg a második pont lépéseit mindegyik VÉGREHAJTÓ esetében

	 


�

�

�

Jelmagyarázat
Nem működő
jelzőlámpa

A jelzőlámpa
lassan villog

A jelzőlámpa
gyorsan villog

A jelzőlámpa
felvillan
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Nyomja meg a
LEARN gombot

Nyomja meg a
LEARN gombot

Nyomja meg a
LEARN gombot

Nyomja meg a
LEARN gombot 

Nyomja meg a vezérlőgombot,
amely irányítja a programot

Nyomja meg azt a
vezérlőgombot amit hozzá
szeretne rendelni a
programcsomaghozA programcsomag termékének törlése

céljából, lépjen a harmadik pontra

Minden, a programcsomagba tartozó
termék jelzőlámpája villogni kezd

vagy

2. Módosítsa a programcsomag VÉGREHAJTÓ-szerelvényének állapotát

Minden termék jelzőlámpája kialszik
A programcsomag rögzítésre került

3. Rögzítse a programcsomagot a VEZÉRLŐ-n

Programcsomag módosítása

1. Kezdje a programozást a VEZÉRLŐ-n
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Nyomja meg a
LEARN gombot

Nyomja meg a
LEARN gombot

A műveletsort törölte

Nyomja meg a
vezérlőgombot és tartsa
lenyomva 10 mp-ig

Töröljön ki minden programcsomagot, amely a vezérlőgombhoz lett rendelve a VEZÉRLŐ-n

A termék visszatér a gyári
beállításokhoz

Nyomja meg a LEARN
gombot és tartsa
lenyomva 10 mp-ig

Töröljön ki minden programcsomagot, mely a termékhez lett rendelve a VEZÉRLŐ-n

5 s

5 s

Programcsomag törlése
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Características Cargas

Interruptor multifunções estanque
916 29

 Tensão 100 - 240 V±

 Frequência 50 - 60 Hz

  2 x 1,5 mm2

 Frequência RF 868,3 MHz

 
Alcance

 até cerca de 200 m
  sem obstáculos

  - 20°C a + 65°C

� Lâmpadas incandescentes

� Lâmpadas de halogéneo

 110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W

 230 V 2500 W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W

� Lâmpadas de halogéneo MBT com 
 transformador ferromagnético ou electrónico

� Lâmpadas fluorescentes

� Lâmpadas fluocompactas

� � � � �

Ø 26 Ø 38

58

Esquema de ligações
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Descrição

Tecnologia de comunicação
RF => Radiofrequência

Nº de identificação

Botão LEARN

Teclas 
de comando

Sinalizador LEARN

2 contactos 
de saída

Selector da função 
de saída

 0 

 1 

 2 

 3 5”

 4 15”

 5 30”

 6 1’

 7 2’

 8 3’

 9 5’

 A 10’

 B 20’

 C 30’

 D 1h

 E 2h

 F 3h

Selector 
de tensão 

110 – 230 V±
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Funcionamento

O Interruptor multifunções estanque tem 4 modos de funcionamento diferentes :

- Botão de pressão —> 

- Interruptor —> 

- Telerruptor —> 

- Interruptor temporizado de 5 s a 3h.

A selecção do tipo função de saída é independente da programação.

Este aparelho pode ser comandado por outros produtos, tornando-se então um Actor do cenário. Pode ser Actor 
de 16 cenários diferentes por cada saída.

O cenário associado à tecla 1 (ou 2) será automaticamente activado após recepção de uma ordem rádio enviada 
por um produto “In One by Legrand” da instalação.

Este produto pode comunicar com outros produtos com comunicação por  portadora de corrente através da interface 
RF / PLC ref. 036 06.

(1) Memorização : acção que permite associar vários produtos a controlar simultaneamente a partir de um único local
(comando central). O procedimento para realizar esta associação está descrito na página 61.

(2) Cenário : conjunto de produtos (actores) que estão associados a uma tecla de um comando central.
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Premir a tecla de comando que deve
controlar o cenário

Premir a tecla de comando que deve
ser associada ao líder

	 


Etapa 2 : associar um actor ao cenário (no ACTOR)

Memorização do cenário

Premir LEARN

Premir LEARN

Premir LEARN

Os sinalizadores luminosos de todos os produtos apagam-se
O cenário fica gravado

Etapa 1 : iniciar a memorização (no LÍDER)

Etapa 3 : gravar o cenário (no LÍDER)

Para associar outros produtos ao cenário, repetir para cada actor as operações � e �

Legenda
O sinalizador
luminoso apaga-se

O sinalizador luminoso
pisca lentamente

O sinalizador luminoso
pisca rapidamente

O sinalizador
luminoso acende-se 
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Premir LEARN

Premir LEARN

Premir LEARN

Premir LEARN

Premir a tecla de comando que
controla o cenário

Premir a tecla de comando
que se deseja associar ao
cenário

Para suprimir o produto do cenário
voltar à etapa 3

Os indicadores luminosos de todos
os produtos piscam

ou

Etapa 2 : modificar o estado de um actor do cenário (no ACTOR)

Os sinalizadores luminosos de todos os produtos apagam-se
O cenário fica gravado

Etapa 3 : gravar o cenário (no LÍDER)

Modificação de um cenário

Etapa 1 : abrir o cenário (no LÍDER)
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Premir LEARN

Premir LEARN

O cenário é suprimido

Premir a tecla de
comando e manter
durante 10 s

Suprimir todos os cenários ligados à tecla de comando (no LÍDER)

Retorno do produto à
configuração de fábrica

Premir o botão LEARN
e manter durante 10 s

Suprimir todos os cenários ligados a este produto (no LÍDER)

5 s

5 s

Supressão de um cenário
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Charakteristika Zátěž

Multifunkčni spínač v krytí IP 55
916 29

 Napětí 100 - 240 V±

 Frekvence 50 - 60 Hz

  2 x 1,5 mm2

 Rádio frekvence 868,3 MHz

 
Dosah

 cca 200 m ve
  volném prostranství

  - 20°C do + 65°C

Ø 26 Ø 38

� Žárovky

� Halogenové
 žárovky

 110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W

 230 V 2500 W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W

� Nízkonapěťové halogenové žárovky s
 feromagnetickým nebo elektronickým transformátorem

� Zářivky

� Kompaktní zářivky

� � � � �

66

Zapojení
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Popis

Způsob komunikace
RF => Rádiová komunikace

Identifikační číslo

Tlačítko Programování
scénářů („Learn“)

Ovládací tlačítka

Indikátor LED
stavu programování

Výstupy – 2 beznapěťové
kontakty

Volič funkce výstupu

 0 
 1 
 2 
 3 5”
 4 15”
 5 30”
 6 1’
 7 2’
 8 3’
 9 5’
 A    10’
 B 20’
 C 30’
 D 1h
 E 2h
 F 3h

Spínač pro
volbu napětí

110 - 230 V±
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Funkce

Multifunkční spínač v krytí IP 55 má volbu 4 různých funkcí výstupu:

- Tlačítko —> 

- Spínač —> 

- Pulzní relé —> 

- Časový spínač od 5 sekund do 3 hodin
Výběr funkce výstupu se provádí manuálně.

Tento produkt může být ovládán jinými ovládacími prvky (Leadery). Tak se stává Aktorem scénáře. Každý z výstupů může
být zahrnut maximálně do 16-ti scénářů.

Scénář naprogramovaný pro tlačítko 1 nebo 2, se spustí automaticky po obdržení rádiového povelu z ovládacího prvku
instalace In One By Legrand.

Tento produkt může komunikovat s PLC produkty pomocí RF/PLC rozhraní, obj.č. 03606.

(1) Programování : seskupování prvků do scénářů současně vyvolávaných z jednoho místa. Toto seskupování se provádí
pomocí postupu programování scénáře, který je popsán na straně 69.

(2) Scénář : Veškeré akce, které provádějí Aktory (Actors), po zmáčknutí příslušného tlačítka na řídícím prvku (Leader).
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Stiskněte LEARN 

Stiskněte LEARN 

Stiskněte LEARN 

Stiskněte ovládací tlačítko,
které bude vyvolávat daný scénář 

Stiskněte ovládací tlačítko,
které má být ovládáno Leaderem

	 


Osvojování scénáře

Kontrolky všech výrobků zhasnou
Scénář je uložen

Krok 1 : zahájení osvojování (LEADER)

Krok 2 : přidání prvku (účastníka) ke scénáři (ÚČASTNÍK = ACTOR)

Krok 3 : uložení scénáře (LEADER).

Chcete-li přidat ke scénáři více zařízení, opakujte pro každého účastníka operace � a � 

Legenda
Kontrolka zhasne Kontrolka pomalu bliká Kontrolka rychle bliká Kontrolka prudce bliká
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Stiskněte LEARN

Stiskněte LEARN

Stiskněte LEARN

Stiskněte LEARN

Stiskněte tlačítko,
které vyvolává scénář

Stiskněte ovládací tlačítko,
které chcete přidat

Chcete-li vymazat výrobek ze scénáře
přejděte na krok 3

Kontrolky všech
výrobků blikají

nebo

Kontrolky všech výrobků zhasnou
Scénář je uložen

Změna scénáře

Krok 1 : otevření scénáře (LEADER)

Krok 2 : změna stavu účastníka scénáře (ÚČASTNÍK – ACTOR)

Krok 3 : uložení scénáře (LEADER)
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Stiskněte LEARN

Scénář je vymazán

Stiskněte ovládací tlačítko a
držte jej stisknuté po dobu
10 s

Návrat výrobku do
továrního nastavení

Stiskněte LEARN a držte
stisknuté po dobu 10 s

5 s

5 s

Vymazání scénáře

Stiskněte LEARN

Vymazání všech scénářů spojených s ovládacím tlačítkem (LEADER)

Vymazání všech scénářů spojených s tímto výrobkem (LEADER)
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íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË ÇË‰˚ Ì‡„ÛÁÓÍ

ÇÎ‡„ÓÁ‡˘Ë˘ÂÌÌ˚È ÏÌÓ„ÓÙÛÌÍˆËÓÌ‡Î¸Ì˚È
‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸
916 29

 ç‡ÔflÊÂÌËÂ 100 - 240 B±

 ó‡ÒÚÓÚ‡ 50 - 60 Éˆ

  2 x 1,5 ÏÏ2

 ê‡‰ËÓ˜‡ÒÚÓÚ‡ 868,3 åÉˆ

 Ñ‡Î¸ÌÓÒÚ¸ ≈200 Ï Ì‡ ÓÚÍ˚ÚÓÏ
 ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚Â

  ÓÚ - 20°C ‰Ó + 65°C
ÑË‡Ô‡ÁÓÌ
‡·Ó˜Ëı
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ  

� ã‡ÏÔ˚ Ì‡Í‡ÎË‚‡ÌËfl

� É‡ÎÓ„ÂÌÌ˚Â Î‡ÏÔ˚

 110 Ç 1250 ÇÚ 1000 ÇÚ 1000 ÇA 8 x 36 ÇÚ 250 ÇÚ

 230 Ç 2500 ÇÚ 2000 ÇÚ 2000 ÇA 8 x 36 ÇÚ 500 ÇÚ

� çËÁÍÓ‚ÓÎ Ú̧Ì˚Â „‡ÎÓ„ÂÌÌ˚Â 
 Î‡ÏÔ˚ Ò ÙÂÓÏ‡„ÌËÚÌ˚Ï ËÎË 

� ã˛ÏËÌÂÒˆÂÌÚÌ˚Â Î‡ÏÔ˚

� äÓÏÔ‡ÍÚÌ˚Â Î˛ÏËÌÂÒˆÂÌÚÌ˚Â
 Î‡ÏÔ˚

� � � � �

 ˝ÎÂÍÚÓÌÌ˚Ï Ú‡ÌÒÙÓÏ‡ÚÓÓÏ 

Ø 26 Ø 38
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ëıÂÏ‡ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËfl
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éÔËÒ‡ÌËÂ

èÓÚÓÍÓÎ ÔÂÂ‰‡˜Ë ‰‡ÌÌ˚ı
RF => ê‡‰ËÓ˜‡ÒÚÓÚ‡

à‰ÂÌÚËÙËÍ‡ˆËÓÌÌ˚È ‹

äÌÓÔÍ‡ LEARN

äÌÓÔÍË 
ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl

àÌ‰ËÍ‡ÚÓ LEARN

êÂÎÂÈÌ˚Â ‚˚ıÓ‰˚ 
2 ÔÂÂÍÎ˛˜‡˛˘Ëı 

ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡

Ç˚·Ó ÂÊËÏ‡ ‡·ÓÚ˚ 
ÔÂÂÍÎ˛˜‡˛˘Ëı 
ÍÓÌÚ‡ÍÚÓ‚ ‚˚ıÓ‰‡

 0 
 1 
 2 
 3 5”
 4 15”
 5 30”
 6 1’
 7 2’
 8 3’
 9 5’
 A 10’
 B 20’
 C 30’
 D 1h
 E 2h
 F 3h

Ç˚·Ó 
Ì‡ÔflÊÂÌËfl 
110 – 230 Ç±
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îÛÌÍˆËÓÌËÓ‚‡ÌËÂ

4 ÂÊËÏ‡ ‡·ÓÚ˚ ‚Î‡„ÓÁ‡˘Ë˘ÂÌÌÓ„Ó ÏÌÓ„ÓÙÛÌÍˆËÓÌ‡Î¸ÌÓ„Ó ‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl:

- äÌÓÔÍ‡ —>

- Ç˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ —>

- êÂÎÂ Ò ·ÎÓÍËÓ‚ÍÓÈ —>

- êÂÎÂ ‚ÂÏÂÌË Ò ‚˚‰ÂÊÍÓÈ ‚ÂÏÂÌË ÓÚ 5 ÒÂÍ. ‰Ó 3 ˜.
Ç˚·Ó ÂÊËÏ‡ ‡·ÓÚ˚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÂÚÒfl ÌÂÁ‡‚ËÒËÏÓ ÓÚ ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl.

Ç˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ ÏÓÊÂÚ ÛÔ‡‚ÎflÚ¸Òfl ‰Û„ËÏË ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ÏË, ‚ ˝ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÓÌ ‚˚ÒÚÛÔ‡ÂÚ ‚ Í‡˜ÂÒÚ‚Â ì˜‡ÒÚÌËÍ‡
ÒˆÂÌ‡Ëfl. ä‡Ê‰˚È ÂÎÂÈÌ˚È ‚˚ıÓ‰ ‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ Á‡‰ÂÈÒÚ‚Ó‚‡Ì Ï‡ÍÒ. ‚ 16 ÒˆÂÌ‡Ëflı.

ëˆÂÌ‡ËÈ, Ò‚flÁ‡ÌÌ˚È Ò ÍÌÓÔÍÓÈ 1 (ËÎË 2), Á‡ÔÛÒÍ‡ÂÚÒfl ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍË ÔÓÒÎÂ ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl ‡‰ËÓÒË„Ì‡Î‡ ÓÚ
Ó‰ÌÓ„Ó ËÁ ÛÒÚÓÈÒÚ‚ ÒËÒÚÂÏ˚ «In One by Legrand».

Ç˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ ÏÓÊÌÓ Ò‚flÁ‡Ú¸ Ò ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ÏË, ‡·ÓÚ‡˛˘ËÏË ÔÓ ÒËÎÓ‚ÓÈ ÒÂÚË, ÔË ÔÓÏÓ˘Ë ËÌÚÂÙÂÈÒ‡
‡‰ËÓ/PLC ä‡Ú. ‹ 036 06/29.

(1) èÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ : ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ ÔÓ ÙÓÏËÓ‚‡ÌË˛ ÎÓ„Ë˜ÂÒÍÓÈ Ò‚flÁË ÏÂÊ‰Û ÎË‰ÂÓÏ Ë Û˜‡ÒÚÌËÍÓÏ (‡ÏË)
ÒˆÂÌ‡Ëfl. èÓˆÂ‰Û‡ ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl ÒˆÂÌ‡Ëfl ÔË‚Â‰ÂÌ‡ Ì‡ ÒÚ. 69.

(2) ëˆÂÌ‡ËÈ : ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ „ÛÔÔÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚ (Û˜‡ÒÚÌËÍÓ‚), Ò‚flÁ‡ÌÌ˚ı Ò Ó‰ÌÓÈ ÍÌÓÔÍÓÈ ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl.
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èÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ ÒˆÂÌ‡Ëfl

ìÒÎÓ‚Ì˚Â Ó·ÓÁÌ‡˜ÂÌËfl
àÌ‰ËÍ‡ÚÓ
‚˚ÍÎ˛˜ÂÌ

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡
ÍÌÓÔÍÛ LEARN

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÍÌÓÔÍÛ
ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl ÒˆÂÌ‡ËÂÏ

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡
ÍÌÓÔÍÛ LEARN

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡
ÍÌÓÔÍÛ LEARN

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÍÌÓÔÍÛ ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl,
ÍÓÚÓÛ˛ ÌÂÓ·xÓ‰ËÏÓ Ò‚flÁ‡Ú¸ Ò ãË‰ÂÓÏ

ÇÒÂ ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ˚ ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌ˚
ëˆÂÌ‡ËÈ Á‡ÔËÒ‡Ì

ùÚ‡Ô 1 : Ì‡˜‡ÎÓ ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl (Ì‡ ãË‰ÂÂ)

ùÚ‡Ô 2 : ‰Ó·‡‚ÎÂÌËÂ Û˜‡ÒÚÌËÍ‡ ‚ ÒˆÂÌ‡ËÈ (Ì‡ Û˜‡ÒÚÌËÍÂ ÒˆÂÌ‡Ëfl)

ùÚ‡Ô 3 : Á‡ÔËÒ¸ ÒˆÂÌ‡Ëfl (Ì‡ ãË‰ÂÂ)

ÑÎfl ‚ÍÎ˛˜ÂÌËfl Í‡Ê‰Ó„Ó ÌÓ‚Ó„Ó ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ ‚ ÒˆÂÌ‡ËÈ ÌÂÓ·xÓ‰ËÏÓ ÔÓ‚ÚÓÌÓ ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl � Ë �

àÌ‰ËÍ‡ÚÓ 
ÏË„‡ÂÚ

àÌ‰ËÍ‡ÚÓ
Û˜‡˘ÂÌÌÓ ÏË„‡ÂÚ

àÌ‰ËÍ‡ÚÓ
‚ÍÎ˛˜ÂÌ
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àÁÏÂÌÂÌËÂ ÒˆÂÌ‡Ëfl

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡
ÍÌÓÔÍÛ LEARN

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÍÌÓÔÍÛ
ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl ÒˆÂÌ‡ËÂÏ

àÌ‰ËÍ‡ÚÓ˚ ‚ÒÂı Á‡ÌflÚ˚ı ‚ ÒˆÂÌ‡ËË
ÛÒÚÓÈÒÚ‚ ÏË„‡˛Ú

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÍÌÓÔÍÛ
ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl, Ò ÍÓÚÓÓÈ
Â„Ó ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Ò‚flÁ‡Ú¸

ùÚ‡Ô 1 : Á‡ÔÛÒÍ ÒˆÂÌ‡Ëfl (Ì‡ ãË‰ÂÂ)

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡
ÍÌÓÔÍÛ LEARN ËÎË

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÍÌÓÔÍÛ LEARN

èÂÂÈ‰ËÚÂ Í 3-ÏÛ ˝Ú‡ÔÛ ‰Îfl Û‰‡ÎÂÌËfl
ËÁ‰ÂÎËfl ËÁ ÒˆÂÌ‡Ëfl

ùÚ‡Ô 2 : ËÁÏÂÌÂÌËÂ ‡·ÓÚ˚ Û˜‡ÒÚÌËÍ‡ ÒˆÂÌ‡Ëfl (Ì‡ Û˜‡ÒÚÌËÍÂ)

àÌ‰ËÍ‡ÚÓ˚ ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌ˚
ëˆÂÌ‡ËÈ Á‡ÔËÒ‡Ì

ùÚ‡Ô 3 : Á‡ÔËÒ¸ ÒˆÂÌ‡Ëfl (Ì‡ ãË‰ÂÂ)

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡
ÍÌÓÔÍÛ LEARN
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ì‰‡ÎÂÌËÂ ÒˆÂÌ‡Ëfl

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡
ÍÌÓÔÍÛ LEARN

ëˆÂÌ‡ËÈ Û‰‡ÎÂÌ

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÍÌÓÔÍÛ ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl
Ë Û‰ÂÊË‚‡ÈÚÂ ÂÂ Ì‡Ê‡ÚÓÈ ‚
ÚÂ˜ÂÌËÂ 10 ÒÂÍ

ì‰‡ÎÂÌËÂ ‚ÒÂı ÒˆÂÌ‡ËÂ‚, Ò‚flÁ‡ÌÌ˚ı Ò ÍÌÓÔÍÓÈ ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl (Ì‡ ãË‰ÂÂ)

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡
ÍÌÓÔÍÛ LEARN

ÇÓÁ‚‡Ú Í Á‡‚Ó‰ÒÍËÏ
Ì‡ÒÚÓÈÍ‡Ï

ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÍÌÓÔÍÛ LEARN
Ë Û‰ÂÊË‚‡ÈÚÂ ÂÂ Ì‡Ê‡ÚÓÈ
‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ 10 ÒÂÍ

ì‰‡ÎÂÌËÂ ‚ÒÂı ÒˆÂÌ‡ËÂ‚, Ò‚flÁ‡ÌÌ˚ı Ò ‰‡ÌÌ˚Ï ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÏ (Ì‡ ãË‰ÂÂ)

5 ÒÂÍ

5 ÒÂÍ
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Charakteristiky Záťaže

Spínač multifunkčný povrchový RADIO
916 29

 Napätie 100 - 240 V±

 Frekvencia 50 - 60 Hz

  2 x 1,5 mm2

 Frekvencia 
868,3 MHz RADIO 

 
Dosah

 cca 200 m v 
  otvorenom priestore

  -20°C až + 65°C

� Žiarovky

� Halogénové žiarovky

 110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W

 230 V 2500 W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W

� Halogénky MN s feromagnetiským 
 alebo elktronickým transformátorom

� Lineárne žiarivky

� Kompaktné žiarivky

� � � � �

Ø 26 Ø 38
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Zapojenie
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Popis

Spôsob komunikácie
RF => Rádiová frekvencia

Identifikačné číslo

Tlačidlo LEARN

Tlačidlá ovládania

Kontrolka LEARN

Výstup – 
2 suché kontakty

Voľba výstupu

 0 
 1 
 2 
 3 5”
 4 15”
 5 30”
 6 1’
 7 2’
 8 3’
 9 5’
 A 10’
 B 20’
 C 30’
 D 1h
 E 2h
 F 3h

Voľba napätia
110 - 230 V±
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Použitie

Spínač multifunkčný umožňuje 4 rôzne spôsoby použitia :

- Tlačidlo —> 

- Spínač —> 

- Impulzné relé  —> 

- Časový spínač od 5” do 3 h  
Výber funkcie je nazávislý od programovania. 

Spínač multifunkčný môže byť súčasťou až 16 rôznych scenárov.

Scenár priradený k tlačidlu 1 (alebo 2) sa automaticky spustí po obdržaní radiového impulzu od iného IN ONE prvku.

Možnosť komunikácie s prvkami SPS. Nutné použiť interface RADIO / SPS obj.č. 036 06.

(1) Programovanie : priradenie jednotlivých prvkov inštalácie, aby ich bolo možné ovládať z jedného miesta.
Programovanie je popísané na str.77

(2) Scenár : priradená skupina úkonov jednotlivých prvkov (účastníkov) k danému tlačidlu ovládania
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Osvojovanie scenára

Stlačte LEARN Stlačte ovládacie tlačidlo, ktoré musí
riadiť scenár

Stlačte LEARN

Stlačte LEARN

Stlačte ovládacie tlačidlo, ktoré musí byť
spojené s lídrom

Kontrolky všetkých výrobkov zhasnú
Scenár je uložený

Etapa 1 : začatie osvojovania (u LÍDRA)

Etapa 2 : pridať k scenáru účastníka (u ÚČASTNÍKA)

Etapa 3 : uložte scenár (u LÍDRA)

Ak chcete pridať k scenáru viac zariadení, opakujte pre každého účastníka operáciu � a �

	 


�

�

�

Legenda

Kontrolka zhasne Kontrolka pomaly bliká Kontrolka rýchlo bliká Kontrolka jasno 
intenzívne bliká
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Stlačte LEARN Ak chcete vymazať výrobok
zo scenára prejdite k etape 3

Stlačte tlačidlo, ktoré riadi scenár

Zmena scenára

Stlačte LEARN

Kontrolky všetkých výrobkov blikajú

Stlačte ovládacie tlačidlo,
ktoré chcete pridať

Etapa 1 : otvorenie scenára (u LÍDRA)

Stlačte LEARN
alebo

Stlačte LEARN

Etapa 2 : zmeňte stav účastníka scenára (u ÚČASTNÍKA)

Stlačte LEARN

Kontrolky všetkých výrobkov zhasnú
Scenár je uložený

Etapa 3 : uložte scenár (u LÍDRA)

	 


�

�
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Vymazanie scenára

Stlačte LEARN

Scenár je vymazaný

Stlačte ovládacie
tlačidlo a držte ho
stlačené počas 10 s

Vymažte všetky scenáre spojené s ovládacím tlačidlom (u LÍDRA)

Stlačte LEARN

Návrat výrobku do tová-
renského nastavenia

Stlačte LEARN a držte
stlačený počas 10 s

Vymažte všetky scenáre spojené s týmto výrobkom (u LÍDRA)

5 s

5 s

	 


	 



